
Llais
Mae 'da ni'r hawl i beidio cael niwed, a'r hawl i ofal a diogelwch
Mae 'da ni'r hawl i roi ein barn ac i rywun wrando arnom ni
Os oes rhyfel, mae 'da ni'r hawl i fod yn ddiogel a pheidio 
cael ein gorfodi i fod yn filwyr

Mae gyda ni'r pwer i godi'n llais, a'r hawl i gael ein clywed
Oes rhywun yn gwrando? Oes rhywun yn gweithredu?Oes rhywun yn gwrando? Oes rhywun yn gweithredu?

Ein HARF ni yw ein llais. Arf i weiddi'n uchel a cael ein clywed
Arf i brotestio. Arf i bleidleisio. Arf i gysuro eraill
Arf i fynegi ein hunain drwy gelfyddyd. 
Arf i'n helpu ni ddelio gyda thrais
Arf i gefnogi pobl sy'n dioddef

Arf i estyn neges o obaith, neges o heddwch ac 
ewyllys da i blant a phobl ifanc y byd ×ewyllys da i blant a phobl ifanc y byd ×
I blant a phobl ifanc sy'n dioddef oherwydd rhyfel fel yn yr Yemen. 
Rydyn ni'n gwrando
I blant a phobl ifanc sy'n byw mewn ofn o ymosodiadau 
gyda chyllyll fel yn Llundain. 
Rydyn ni'n uno gyda chi
I blant a phobl ifanc sy'n sefyll dros eu hawl i addysg 
heb yr ofn o gael eu saethu fel yn yr Uheb yr ofn o gael eu saethu fel yn yr Unol Daleithiau. 
Rydyn ni'n clywed
I blant a phobl ifanc sy'n cael eu gorfodi i ymladd mewn 
rhyfeloedd yn lle cael addysg
Rydyn ni'n codi ein llais, ein harf ni

Mae trais yn annog trais, fel mae cariad yn annog cariad, 
a chwerthin yn annog chwerthin

Ni yw'r dyfodol. Y Ni yw'r dyfodol. Y genhedlaeth ifanc fwyaf mewn hanes. 
Dy'n ni HEB anghofio
Mae plant a phobl ifanc Cymru yn sefyll gyda'n gilydd a gyda phlant 
a phobl ifanc y byd. Yn galw ar y byd i wrando 

ac i weithredu yn erbyn trais a rhyfel

Ac i ddweud. DIGON
Ein harf ni yw ein LLAIS, dewch gyda ni, 
blant a phobl ifanc y byd a sblant a phobl ifanc y byd a sefwch gyda ni. 
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Urdd Mashoko Erugare Nekushuwira Vamwe Zvakanaka 2019

Izwi
Tine kodzero yekusakuvadzwa, nekodzero yekudiwa nekuchengetedzwa

Tine kodzero yekutaura zvaƟnofunga neyekuteererwa
Kana kuine hondo, Ɵne kodzero yekuchengetwa zvakakotsekana uye yekusamanikidzirwa kuva mauto

Tine simba rekusimudza izwi redu, uye kodzero yekunzwikwa
Pane akateerera here?

PPane ari kumira-mira here?

Izwi redu ndiro CHOMBO chedu
Chombo chekudeedzera Ɵchinzwikwa

Chombo chekugunun’una
Chombo chekuvhota

Chombo chekunyaradza vamwe
Chombo chekutaura zvaƟri kuda Ɵchishandisa unyanzvi hwemabasa

Chombo cheChombo chekuƟbatsira kuramba zvemhirizhonga
Chombo chekutsigira vari kutambudzika

Chombo chekusvitsa mashoko etariro, mashoko erugare nekushuwira
 vamwe zvakanaka, kuvana nevechidiki vepasi rese

Kuvana nevechidiki vari kutambura pamusana pehondo - sekuYemen
Takateerera

Kuvana nevechidiki vari kugara vachitya kurwiswa nemapanga - sekuLondon
TinobTinobatana nemi

Kuvana nevechidiki vari kurwira kodzero yavo yekuwana dzidzo
 vasingatyi kupfurwa - sekuUSA. Tiri kukunzwai

Kuvana nevechidiki vari kumanikidzwa kurwa muhondo panzvimbo
 pekuwana dzidzo. Tinosimudza izwi redu, chombo chedu
Mhirizhonga inoparira mhirizhonga, sezvinongoitawo
rudo runoparira rudoo, kuseka kuchiparira kuseka

Tisu Tisu ramangwana. Vechidiki vakawanda kudarika vezvizvarwa zvese zvadarika
HATINA kukanganwa

Vana nevechidiki vekuWales vari kumira nevana uye vechidiki vepasi rese
Vachidaidzira kuƟ pasi rese rinzwe uye rirambe zvemhirizhonga nezvehondo

Uye riƟ.ZVAKWANA
IZWI redu ndiro chombo chedu, batanai nesu, vana nevechidiki vepasi rese mumire nesu.


